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Dalyko anotacija 

Dalykas skirtas humanitarinių mokslų srities doktorantams, kurie studijų metu nėra išklausę šio 

dalyko. Dalyku siekiama ugdyti gebėjimą analizuoti vokiečių kalbos sistemą įvairiais vystymosi 

laikotarpiais bei suprasti ją kaip besikeičiantį reiškinį.   

 

Kursas susideda iš šešių teminių blokų:  

 

 Vokiečių kalbos periodizacija. Periodizacijos problema. Pirmieji senosios vokiečių kalbos tekstai. 

Vokiečių aukštaičių ir vokiečių žemaičių kalba: leksiniai, morfologiniai bei fonetiniai ypatumai. 

 Senoji vokiečių aukštaičių kalba: pirmasis bei antrasis priebalsių poslinkiai, balsių harmonija, 

umliautas, žodžio galo dėsnis, morfologiniai kitimai. Senosios vokiečių aukštaičių kalbos sintaksė 

ir žodynas. Karolingų minuskulas. 

 Vidurinioji vokiečių aukštaičių kalba: balsių raida, redukcija, umliauto išplitimas, analitinių 

veiksmažodžio laikų formų susiformavimas, artikelis, žodžių daryba. Vokiečių kalbos paplitimas 

Baltijos regione. Gotiškas minuskulas.  

 Ankstyvoji vokiečių aukštaičių kalba: monoftongizacija, diftongizacija, gramatikos bei žodyno 

kitimai. Lutherio Biblijos vertimo įtaka bendrinei kalbai.  

 Baltijos vokiečių ir Rytprūsų vokiečių kalba ir raštija: leksiniai, morfologiniai ypatumai. 

 Šiuolaikinės vokiečių kalbos tendencijos. Vokiečių kalbos įvairovė: kalbos standartai Vokietijoje, 

Austrijoje ir Šveicarijoje. Aktualios tendencijos: fonetiniai, morfologiniai, semantiniai, sintaksiniai 

bei leksiniai kitimai. 

 

Vertinimo būdas: rašto darbas (5,000 – 7,000 žodžių su bibliografija). 
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